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HIGH 1000 mm BK
HIGH 2000 mm BK
LOW 1000 mm BK
LOW 2000 mm BK
REC 1000 mm BK
REC 2000 mm BK

EAN
CODE

258027
266145
257877
266121
258171
266183

48 Vdc

V

Massimo carico meccanico applicabile al binario 30kg / m. Assicurare il binario al soffitto esclusivamente dopo aver completato la propria sequenza. Ricordarsi di associarvi 
gli appositi kit di montaggio e non in dotazione a seconda delle proprie esigenze. / Maximum mechanic load 30 kg / m. Secure the track to the ceiling only after completing 
your sequence. Remember to associate the appropriate assembly kits not included.
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265896 EGO MAIN CONNECTOR

ACCESSORI / 
ACCESSORIES

258256
EGO KIT RECESSED
BLIND COVER 1000 mm

283111 EGO RECESSED LINEAR CONNECTOR
283104 EGO SUSPENSION SURFACE LINEAR CONNECTOR



EGO LINEAR SYSTEM

INSTALLAZIONE A INCASSO
RECESSED INSTALLATION



L’INSTALLAZIONE DI QUESTO APPARECCHIO DEVE ESSERE EFFETTUATA DA PERSONALE QUALIFICATO
THE LIGHTING FITTING SHOULD BE INSTALLED BY A QUALIFIED ELECTRICIAN

LA SICUREZZA DI QUESTO APPARECCHIO È GARANTITA SOLO CON L’USO APPROPRIATO DI QUESTE ISTRUZIONI, PERTANTO È NECESSARIO CONSERVARLE
THE SAFETY AND RELIABILITY ARE GUARANTEED ONLY WHEN INSTALLATION INSTRUCTIONS ARE PROPERLY FOLLOWED. PLEASE KEEP THIS INSTRUCTION
SHEET FOR FUTURE REFERENCE.

1

Forare il soffitto a seconda del binario scelto. Attenzione! Lo spessore del soffitto deve essere fra 12,5mm e i 20,5 mm .
Drill the ceiling according to the chosen track. Warning! The thickness of the ceiling must be between 12.5mm and 20.5mm.

258171/266183/282923/282930 EGO
PROF. RECESSED 1000/2000 mm

2

3

4

Il profilo è munito di staffe regolabili a seconda dello spessore del proprio soffitto. *Attenzione! Scegliere il posizionamento più idoneo a seconda delle proprie esigenze 
prendendo visione delle misure riportate sopra. 
he track is equipped with adjustable brackets according to the thickness of its ceiling.*Warning! Choose the most suitable placement according to your needs according to
the above measures.

283111
EGO RECESSED LINEAR CONNECTOR

265896/282862 
EGO MAIN CONNECTOR

Inserire il Main connector nel profilo. Attenzione, il Connettore è magnetico, assicurarsi di bloccare la leva su “lock”. Optare per l’end-cap adatto alle proprie esigenze  con cui chiudere
il profilo (A1 / 267203); è inoltre possibile far passare lateralmente il cavo del Connettore tramite l’apposito end-cap (A2 / 267210). Cablare il profilo a soffitto. Attenzione! L’articolo
non contiene né driver né morsettiere. Secondo alcune normative l’articolo deve essere effettuata da un elettricista qualificato. / Insert the Main connector  into the track.
Warning! The Connector is magnetic, make sure to lock the lever on "lock". Chose the end-cap that suits your needs to close the track (A1 / 267203); it is also possible to pass
the connector cable through the appropriate end-cap (A2 / 267210). Wire the track to the ceiling.  Warning! Driver and forboxes are not included. As indicated by specific regulations,
the lighting fitting should be installed by a qualified electrician. 

A
B

*

- 48 V DC (Nero/Black)
+48 V DC (Rosso/Red)

- 48 V DC (Nero/Black)
+48 V DC (Rosso/Red)

L/N
220-240V AC

A1 A2

Cablare il profilo al soffitto. Attenzione! Morsettiera IP20 2 x 1,5 mm2 NON INCLUSA. Usare cavo di sezione 2 x 1,5 mm2. Distanza massima fra driver e testata 10m.
Lunghezza massima di elettrificazione del circuito 25 m (installazione in linea continua). Potenza massima installabile 200 W. Attenzione! Per limitare il rischio di surriscaldamento
e di incendio non cortocicuitare i conduttori. Secondo alcune normative l’articolo deve essere effettuata da un elettricista qualificato. Il profilo va collegato solo ad alimentazione SELV. 
Wire the track to the ceiling. Warning! IP20 terminal block 2 x 1.5 mm2 NOT INCLUDED. Use a cable with a section of 2 x 1.5 mm2. Maximum distance between driver and head 10m.
Maximum length of electrified circuit 25 m (installation in continuous line). Maximum installable power 200 W. Warning! To limit the risk of overheating and fure, do not short-circuit
the conductors. As indicated by specific regulations, the lighting fitting should be installed by a qualified electrician.The track must be connected only to SELV power supply. 

LOCK



L’INSTALLAZIONE DI QUESTO APPARECCHIO DEVE ESSERE EFFETTUATA DA PERSONALE QUALIFICATO
THE LIGHTING FITTING SHOULD BE INSTALLED BY A QUALIFIED ELECTRICIAN

LA SICUREZZA DI QUESTO APPARECCHIO È GARANTITA SOLO CON L’USO APPROPRIATO DI QUESTE ISTRUZIONI, PERTANTO È NECESSARIO CONSERVARLE
THE SAFETY AND RELIABILITY ARE GUARANTEED ONLY WHEN INSTALLATION INSTRUCTIONS ARE PROPERLY FOLLOWED. PLEASE KEEP THIS INSTRUCTION
SHEET FOR FUTURE REFERENCE.

6

L’installazione degli apparati luminosi deve avvenire rispettando il senso dei
poli riportati sui dispositivi. Binario e dispositivi sono magnetici.
The installation of the luminous devices must take place respecting the poles’ direction
indicated on the devices. Track and devices are magnetic.

7

Assicurarsi che i pulsanti siano all’esterno al momento dell’inserimento nel profilo. 
Make sure that the buttons are outside at the time of insertion into the track.

8

Assicurarsi che i pulsanti emettano due click sonori; solo in ta caso l’apparato scelto sarà ben ancorato al profilo. 
Make sure that the buttons emit two clicks, only in that case the chosen device will be well anchored to the track.

9

Per rimuovere l’apparato dal profilo ripetere il passaggio 9. 
To remove the device from the track repeat the step 9.

PUSH1 2

2
PUSH1

5

H>70 mm >50 mm >50 mm
>50 mm >50 mm

Inserire il profilo attenendosi alle distanze indicate. Bloccare l’articolo aiutandosi con l’apposita staffa in dotazione. Inserire la cover. Stuccare e dipingere il soffitto per coprire le staff.
Insert the track following the distances indicated. Lock the item with the help of the provided bracket. Insert the cover. Putty and paint the ceiling to cover the brackets.



L’INSTALLAZIONE DI QUESTO APPARECCHIO DEVE ESSERE EFFETTUATA DA PERSONALE QUALIFICATO
THE LIGHTING FITTING SHOULD BE INSTALLED BY A QUALIFIED ELECTRICIAN

LA SICUREZZA DI QUESTO APPARECCHIO È GARANTITA SOLO CON L’USO APPROPRIATO DI QUESTE ISTRUZIONI, PERTANTO È NECESSARIO CONSERVARLE
THE SAFETY AND RELIABILITY ARE GUARANTEED ONLY WHEN INSTALLATION INSTRUCTIONS ARE PROPERLY FOLLOWED. PLEASE RETAIN THIS INSTRUCTION
SHEET FOR FUTURE REFERNCE.

Nel caso si necessiti di prolungare il proprio sistema lineare eseguire i passaggi da 1 a 5 dopo aver forato il soffitto in relativamente alla quantità di profili da montare in sequenza.
If you need to extend your linear system, carry out steps 1 to 5 after having drilled the ceiling in relation to the quantity of tracks to be mounted in sequence.

1A

2A

Per implementare la quantita del proprio sistema accostare il profilo all’altro: ancorare i profili tramite l’apposito Ego kit pendant/surface structure connector. Assicurarsi di stringere
con forza la vite per una corretta procedura. Inserire l’Ego kit flexible kit continuos per permettere la continuità del flusso elettrico. L’apparanto è magnetico.
To implement the quantity of your system, place the profile next to the other: fix the tracks using the special Ego kit pendant / surface structure connector. Be sure to tighten
firmly the screw for a correct procedure. Insert the Ego kit flexible continuous to allow continuity of the electrical flow. The device is magnetic.

 

Unire i profilo al supporto angolare tramite la staffa lineare presente nel Ego kit hight/low L Electrified connector Horizontal/Vertical. Assicurarsi di stringere
con forza la vite per una corretta procedura. Inserire l’Ego flexible kit connector (compreso nel kit sopracitato) per permettere la continuità del flusso elettrico. L’apparanto è 
magnetico. Procedere in seguito ai passaggi da 6 a 9.
Join the track to the corner advice using the linear bracket included in the Ego kit hight/low L Electrified connector Horizontal/Vertical. Be sure to tighten
firmly the screw for a correct procedure. Insert the Ego flexible kit connector (included in the aforementioned kit) to allow continuity of the electrical flow. The device is magnetic.
Then proceed to steps 6 to 9.

3AEGO KIT RECESSED
L ELECTRIFIED CONNECTOR
VERTICAL ACUTO

EGO KIT RECESSED
L ELECTRIFIED CONNECTOR
HORIZONTAL OTTUSO

CONNESSIONE A INCASSO DI PROFILI MULTIPLI
MULTIPLE RECESSED SYSTEM CONNECTION

LO
CK

258201/282817 EGO KIT REC.
STRUCTURE CONNECTOR

EGO KIT CONTINUOUS



L’INSTALLAZIONE DI QUESTO APPARECCHIO DEVE ESSERE EFFETTUATA DA PERSONALE QUALIFICATO
THE LIGHTING FITTING SHOULD BE INSTALLED BY A QUALIFIED ELECTRICIAN

LA SICUREZZA DI QUESTO APPARECCHIO È GARANTITA SOLO CON L’USO APPROPRIATO DI QUESTE ISTRUZIONI, PERTANTO È NECESSARIO CONSERVARLE
THE SAFETY AND RELIABILITY ARE GUARANTEED ONLY WHEN INSTALLATION INSTRUCTIONS ARE PROPERLY FOLLOWED. PLEASE RETAIN THIS INSTRUCTION
SHEET FOR FUTURE REFERNCE.

52

36

52

36

267210 EGO END CAP RECESSED CON FORO

267203 EGO END CAP RECESSED SENZA FORO 258201 EGO KIT RECESSED STRUCTURE CONNECTOR

60

23

258232 EGO KIT RECESSED L ELECTRIFIED CONNECTOR HORIZONTAL

100

100

56

100

100

52

100

100

52

59413 EGO KIT RECESSED L ELECTRIFIED CONNECTOR VERTICAL OTTUSO

258249 EGO KIT RECESSED L ELECTRIFIED CONNECTOR VERTICAL ACUTO

ACCESSORI / 
ACCESSORIES



EGO LINEAR SYSTEM

INSTALLAZIONE A SOSPENSIONE
PENDANT INSTALLATION



L’INSTALLAZIONE DI QUESTO APPARECCHIO DEVE ESSERE EFFETTUATA DA PERSONALE QUALIFICATO
THE LIGHTING FITTING SHOULD BE INSTALLED BY A QUALIFIED ELECTRICIAN

LA SICUREZZA DI QUESTO APPARECCHIO È GARANTITA SOLO CON L’USO APPROPRIATO DI QUESTE ISTRUZIONI, PERTANTO È NECESSARIO CONSERVARLE
THE SAFETY AND RELIABILITY ARE GUARANTEED ONLY WHEN INSTALLATION INSTRUCTIONS ARE PROPERLY FOLLOWED. PLEASE RETAIN THIS INSTRUCTION
SHEET FOR FUTURE REFERNCE.

1

Scegliere la versione del track idoneo alle proprie esigenze (versione High o Low).
Choose the track’s version that suits your needs (Hight or Low version).

+/- 48 V DC

L/N
220-240V AC

Inserire il Main connector nel profilo. Attenzione, il Connettore è magnetico, assicurarsi di bloccare la leva su “lock”. A seconda del tipo di profilo scelto (A o B) è possibile optare per
l’end-cap adatto alle proprie esigenze con cui chiudere il profilo (A1 / 267227 - B1 / 267241). É inoltre possibile far passare il cavo del Connettore tramite l’apposito end-cap 
(A2 / 267234 - B2 / 267258). Cablare il profilo a soffitto. Attenzione! L’articolo non contiene né driver né morsettiere. Secondo alcune normative l’articolo deve essere effettuata
da un elettricista qualificato. / Insert the Main connector into the track. Warning! The Connector is magnetic, make sure to lock the lever on "lock". Depending on the type of track
chosen (A or B) you can choose the end-cap suited to your needs to close the track (A1 / 267227 - B1 / 267241).  It is also possible to pass the connector cable through
the appropriate end-cap (A2 / 267234 - B2 / 267258). Wire the track to the ceiling.  Warning! Driver and forboxes are not included. As indicated by specific regulations the lighting
fitting should be installed by a qualified electrician. 

2

3

Fissare il rosone al soffitto Nel caso di una sperfice lignea fissare direttamente a soffitto. Nel caso (2) di soffitto cementizio usare l’apposita staffa.
Fix the cup to the ceiling. In the case of a wooden surface, fix the ceiling directly. In the case (2) of a concrete ceiling, use the appropriate bracket.

258027/266145
EGO PROF. HIGH 1000/2000 mm 

257877/266121
EGO PROF. LOW 1000/2000 mm

283104 EGO
SUSPENSION SURFACE
LINEAR CONNECTOR

265896 EGO MAIN CONNECTOR

A1 A2

B1 B2

A

B

1 2

4 5

x 2

x 2

x 2

x 2

-48 Vdc-48 Vdc

+48 Vdc+48 Vdc
RED/ROSSORED/ROSSO

BLACK/NEROBLACK/NERO

Richiudere il cup.
Close the cup. 

V -

V +

Cablare il Main connector al driver mediante la morsettiera all'interno del rosone.
Usare cavo di sezione 2 x 1,5 mm2 dalla morsettiera al driver. Distanza massima fra
driver e testata 10m. Lunghezza massima di elettrificazione del circuito 25 m (installazione
in linea continua). Potenza massima installabile 200 W. Attenzione! Per limitare il rischi
 di surriscaldamento e di incendio non cortocircuitare i conduttori. Secondo alcune
normative l’articolo deve essere effettuata da un elettricista qualificato. Il profilo va collegato
solo ad alimentazione SELV. /  Wire the Main Connector to the driver through the terminal
block inside the ceiling cup. Warning! Use a cable with a section of 2 x 1.5 mm2 from
the terminal block to the driver. Maximum distance between driver and main connector 10m.
 Maximum length of electrified circuit 25 m (installation in continuous line). Maximum
installable power 200 W. Warning! To limit the risk of overheating and fure, do not
short-circuit the conductors. As indicated by specific regulations, the lighting fitting
should be installed by a qualified electrician.The track must be connected only
to SELV power supply.



L’INSTALLAZIONE DI QUESTO APPARECCHIO DEVE ESSERE EFFETTUATA DA PERSONALE QUALIFICATO
THE LIGHTING FITTING SHOULD BE INSTALLED BY A QUALIFIED ELECTRICIAN

LA SICUREZZA DI QUESTO APPARECCHIO È GARANTITA SOLO CON L’USO APPROPRIATO DI QUESTE ISTRUZIONI, PERTANTO È NECESSARIO CONSERVARLE
THE SAFETY AND RELIABILITY ARE GUARANTEED ONLY WHEN INSTALLATION INSTRUCTIONS ARE PROPERLY FOLLOWED. PLEASE RETAIN THIS INSTRUCTION
SHEET FOR FUTURE REFERNCE.

6 7

8

Fissare il rosone al soffitto e in seguito avvitare la parte sferica.
Fix the cap to the ceiling, then screw the spherical part.

Infilare la staffa per sospensione facendola slittare nel profilo. Bloccare la staffa
serrando le viti. 
Insert the suspension bracket by sliding it into the track.
Lock the bracket by tightening the screws.

Far passare il filo attraverso il foro del bloccacavo; aggiustare la lunghezza del cavo e tagliarne la parte eccedente.
Pass the metal wire through the hole in the cable clamp; adjust the length of the metal wire and cut the excess part.

9 10

13

1 2

1 2

L’installazione degli apparati luminosi deve avvenire rispettando il senso dei
poli riportati sui dispositivi. Binario e apparati sono magnetici.
The installation of the luminous devices must take place respecting the poles’ direction
indicated on the devices. Trak and devices are magnetic.

Assicurarsi che i pulsanti siano all’esterno al momento dell’inserimento nel profilo. 
Make sure that the buttons are outside at the time of insertion into the track.

Assicurarsi che i pulsanti emettano due click sonori; solo in ta caso l’apparato scelto sarà ben ancorato al profilo. 
Make sure that the buttons emit two clicks, only in that case the chosen device will be well anchored to the track.

PUSH1 2



L’INSTALLAZIONE DI QUESTO APPARECCHIO DEVE ESSERE EFFETTUATA DA PERSONALE QUALIFICATO
THE LIGHTING FITTING SHOULD BE INSTALLED BY A QUALIFIED ELECTRICIAN

LA SICUREZZA DI QUESTO APPARECCHIO È GARANTITA SOLO CON L’USO APPROPRIATO DI QUESTE ISTRUZIONI, PERTANTO È NECESSARIO CONSERVARLE
THE SAFETY AND RELIABILITY ARE GUARANTEED ONLY WHEN INSTALLATION INSTRUCTIONS ARE PROPERLY FOLLOWED. PLEASE RETAIN THIS INSTRUCTION
SHEET FOR FUTURE REFERNCE.

11

Per rimuovere l’apparato dal profilo ripetere il passaggio 9. 
To remove the device from the track repeat the step 9.

PUSH
1 2



L’INSTALLAZIONE DI QUESTO APPARECCHIO DEVE ESSERE EFFETTUATA DA PERSONALE QUALIFICATO
THE LIGHTING FITTING SHOULD BE INSTALLED BY A QUALIFIED ELECTRICIAN

LA SICUREZZA DI QUESTO APPARECCHIO È GARANTITA SOLO CON L’USO APPROPRIATO DI QUESTE ISTRUZIONI, PERTANTO È NECESSARIO CONSERVARLE
THE SAFETY AND RELIABILITY ARE GUARANTEED ONLY WHEN INSTALLATION INSTRUCTIONS ARE PROPERLY FOLLOWED. PLEASE RETAIN THIS INSTRUCTION
SHEET FOR FUTURE REFERNCE.

Nel caso si necessiti di prolungare il proprio sistema lineare eseguire i passaggi da 1 a 4.
If you need to extend your Linear system, follow steps 1 to 4.

1A

2A

Per implementare la quantita del proprio sistema accostare il profilo all’altro: ancorare i profili tramite l’apposito Ego kit pendant/surface structure connector. Assicurarsi di stringere
con forza la vite per una corretta procedura. Inserire l’Ego kit flexible continuous per permettere la continuità del flusso elettrico. L’apparanto è magnetico.
To implement the quantity of your system, place the profile next to the other: fix the tracks using the special Ego kit pendant / surface structure connector. Be sure to tighten
firmly the screw for a correct procedure. Insert the Ego kit flexible continuous to allow continuity of the electrical flow. The device is magnetic.

 

Unire i profilo al supporto angolare tramite la staffa lineare presente nel Ego kit hight/low L Electrified connector Horizontal/Vertical. Assicurarsi di stringere
con forza la vite per una corretta procedura. Inserire l’Ego flexible kit connector (compreso nel kit sopracitato) per permettere la continuità del flusso elettrico. L’apparanto è 
magnetico. Procedere in seguito ai passaggi da 5 a 10.
Join the track to the corner advice using the linear bracket included in the Ego kit hight/low L Electrified connector Horizontal/Vertical. Be sure to tighten
firmly the screw for a correct procedure. Insert the Ego flexible kit connector (included in the aforementioned kit) to allow continuity of the electrical flow. The device is magnetic.
Then proceed to steps 5 to 10.

3A

 
EGO KIT PENDANT SURF.
STRUCTURE CONNECTOR

EGO KIT SURFACE 
HIGH L ELECTRIFIED CONN.
HORIZONTAL

EGO KIT SURFACE 
HIGH L ELECTRIFIED CONN.
VERTICAL

CONNESSIONE A SOSPENSIONE DI PROFILI MULTIPLI
MULTIPLE SUSPENSION SYSTEM CONNECTION

LO
CK



L’INSTALLAZIONE DI QUESTO APPARECCHIO DEVE ESSERE EFFETTUATA DA PERSONALE QUALIFICATO
THE LIGHTING FITTING SHOULD BE INSTALLED BY A QUALIFIED ELECTRICIAN

LA SICUREZZA DI QUESTO APPARECCHIO È GARANTITA SOLO CON L’USO APPROPRIATO DI QUESTE ISTRUZIONI, PERTANTO È NECESSARIO CONSERVARLE
THE SAFETY AND RELIABILITY ARE GUARANTEED ONLY WHEN INSTALLATION INSTRUCTIONS ARE PROPERLY FOLLOWED. PLEASE RETAIN THIS INSTRUCTION
SHEET FOR FUTURE REFERNCE.

52

26

267234 EGO END CAP HIGH CON FORO

267227 EGO END CAP HIGH SENZA FORO 257921  EGO KIT PENDANT SURFACE STRUCTURE CONNECTOR

60

23

258140 EGO KIT SURFACE HIGH L ELECTRIFIED
CONNECTOR HORIZONTAL

100

100

26

100

100

52

258157 EGO KIT SURFACE HIGH L ELECTRIFIED
CONNECTOR VERTICAL

52

26

259376 EGO KIT PENDANT ONLY
STEEL CABLE 2 MT

276328 EGO KIT PENDANT 2 MT

100

30

19

15

44

32

ACCESSORI / 
ACCESSORIES



L’INSTALLAZIONE DI QUESTO APPARECCHIO DEVE ESSERE EFFETTUATA DA PERSONALE QUALIFICATO
THE LIGHTING FITTING SHOULD BE INSTALLED BY A QUALIFIED ELECTRICIAN

LA SICUREZZA DI QUESTO APPARECCHIO È GARANTITA SOLO CON L’USO APPROPRIATO DI QUESTE ISTRUZIONI, PERTANTO È NECESSARIO CONSERVARLE
THE SAFETY AND RELIABILITY ARE GUARANTEED ONLY WHEN INSTALLATION INSTRUCTIONS ARE PROPERLY FOLLOWED. PLEASE RETAIN THIS INSTRUCTION
SHEET FOR FUTURE REFERNCE.

26

267258 EGO END CAP LOW CON FORO

267241 EGO END CAP LOW SENZA FORO 257921  EGO KIT PENDANT SURFACE STRUCTURE CONNECTOR

60

23

257990 EGO KIT SURFACE LOW L ELECTRIFIED
CONNECTOR HORIZONTAL

100

100

26

100

100

27

258003 EGO KIT SURFACE LOW L ELECTRIFIED
CONNECTOR VERTICAL

27

26

27

259376 EGO KIT PENDANT ONLY
STEEL CABLE 2 MT

276328 EGO KIT PENDANT 2 MT

100

30

19

15

44

32

ACCESSORI / 
ACCESSORIES



EGO LINEAR SYSTEM

INSTALLAZIONE A PLAFONE
CEILING INSTALLATION



L’INSTALLAZIONE DI QUESTO APPARECCHIO DEVE ESSERE EFFETTUATA DA PERSONALE QUALIFICATO
THE LIGHTING FITTING SHOULD BE INSTALLED BY A QUALIFIED ELECTRICIAN

LA SICUREZZA DI QUESTO APPARECCHIO È GARANTITA SOLO CON L’USO APPROPRIATO DI QUESTE ISTRUZIONI, PERTANTO È NECESSARIO CONSERVARLE
THE SAFETY AND RELIABILITY ARE GUARANTEED ONLY WHEN INSTALLATION INSTRUCTIONS ARE PROPERLY FOLLOWED. PLEASE RETAIN THIS INSTRUCTION
SHEET FOR FUTURE REFERNCE.

1

Scegliere la versione del track idoneo alle proprie esigenze.
Choose the track’s version that suits your needs.

258027/266145
EGO PROF. HIGH 1000/2000 mm 

257877/266121
EGO PROF. LOW 1000/2000 mm

+/- 48 V DC

L/N
220-240V AC

Cablare il profilo al soffitto. Attenzione! L’articolo non contiene né driver né morsettiere. Secondo alcune normative l’articolo deve essere effettuata da un elettricista qualificato. 
Wire the track to the ceiling. Warning! Driver and forboxes are not included. As indicated by specific regulations, the lighting fitting should be installed by a qualified electrician. 

2

3

- 48 V DC (Nero/Black)
+48 V DC (Rosso/Red)

Cablare il profilo al soffitto. Attenzione! Morsettiera IP20 2 x 1,5 mm2 NON INCLUSA.
Usare cavo di sezione 2 x 1,5 mm2. Distanza massima fra driver e testata 10m.
Lunghezza massima di elettrificazione del circuito 25 m (installazione in linea continua).
Potenza massima installabile 200 W. Attenzione! Per limitare il rischio di surriscaldamento
e di incendio non cortocicuitare i conduttori. Secondo alcune normative l’articolo deve
essere effettuata da un elettricista qualificato. Il profilo va collegato solo ad alimentazione
 SELV.  / Wire the track to the ceiling. Warning! IP20 terminal block 2 x 1.5 mm2 
NOT INCLUDED. Use a cable with a section of 2 x 1.5 mm2. Maximum distance between
 driver and head 10m. Maximum length of electrified circuit 25 m (installation in
continuous line). Maximum installable power 200 W. Warning! To limit the risk
of overheating and fure, do not short-circuit
the conductors. As indicated by specific regulations, the lighting fitting should be installed
by a qualified electrician.The track must be connected only to SELV power supply. 

4 5

Fissare il profilo a soffitto (almeno 1 vite ogni 90-100 cm): qualora siano presenti, forare
eventuali asole lungo la lastra magnetica interna al profilo.
Fix the profile onto the ceiling (at least 1 screw every 90-100 cm): if they are present,
drill the holes along the magnetic sheet inside the profile.

265896 EGO
MAIN CONNECTOR

Inserire il Main connector nel profilo. Attenzione, il Connettore è magnetico, assicurarsi di bloccare la leva su “lock”. A seconda del tipo di profilo scelto (A o B) è possibile optare per
l’end-cap adatto alle proprie esigenze con cui chiudere il profilo (A1 / 267227 - B1 / 267241). É inoltre possibile far passare il cavo del Connettore tramite l’apposito end-cap 
(A2 / 267234 - B2 / 267258). Cablare il profilo a soffitto. Attenzione! L’articolo non contiene né driver né morsettiere. Secondo alcune normative l’articolo deve essere effettuata
da un elettricista qualificato. / Insert the Main connector into the track. Warning! The Connector is magnetic, make sure to lock the lever on "lock". Depending on the type of track
chosen (A or B) you can choose the end-cap suited to your needs to close the track (A1 / 267227 - B1 / 267241).  It is also possible to pass the connector cable through
the appropriate end-cap (A2 / 267234 - B2 / 267258). Wire the track to the ceiling.  Warning! Driver and forboxes are not included. As indicated by specific regulations the lighting
fitting should be installed by a qualified electrician. 

A1 A2

B1 B2

A

B

283104 EGO
SUSPENSION SURFACE
LINEAR CONNECTOR

LOCK



L’INSTALLAZIONE DI QUESTO APPARECCHIO DEVE ESSERE EFFETTUATA DA PERSONALE QUALIFICATO
THE LIGHTING FITTING SHOULD BE INSTALLED BY A QUALIFIED ELECTRICIAN

LA SICUREZZA DI QUESTO APPARECCHIO È GARANTITA SOLO CON L’USO APPROPRIATO DI QUESTE ISTRUZIONI, PERTANTO È NECESSARIO CONSERVARLE
THE SAFETY AND RELIABILITY ARE GUARANTEED ONLY WHEN INSTALLATION INSTRUCTIONS ARE PROPERLY FOLLOWED. PLEASE RETAIN THIS INSTRUCTION
SHEET FOR FUTURE REFERNCE.

7

L’installazione degli apparati luminosi deve avvenire rispettando il senso dei
poli riportati sui dispositivi. Binario e apparati sono magnetici.
The installation of the luminous devices must take place respecting the poles’ direction
indicated on the devices. Trak and devices are magnetic.

8

Assicurarsi che i pulsanti siano all’esterno al momento dell’inserimento nel profilo. 
Make sure that the buttons are outside at the time of insertion into the track.

9

Assicurarsi che i pulsanti emettano due click sonori; solo in ta caso l’apparato scelto sarà ben ancorato al profilo. 
Make sure that the buttons emit two clicks, only in that case the chosen device will be well anchored to the track.

10

Per rimuovere l’apparato dal profilo ripetere il passaggio 9. 
To remove the device from the track repeat the step 9.

6

Stringere bene le viti per ancorare il profilo al soffitto.
Tighten the screws well to anchor the track to the ceiling.

PUSH1 2

PUSH
1 2
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Nel caso si necessiti di prolungare il proprio sistema lineare eseguire i passaggi da 1 a 4.
If you need to extend your Linear system, follow steps 1 to 4.

1A

2A

Per implementare la quantita del proprio sistema accostare il profilo all’altro: ancorare i profili tramite l’apposito Ego kit pendant/surface structure connector. Assicurarsi di stringere
con forza la vite per una corretta procedura. Inserire l’Ego kit flexible continuous per permettere la continuità del flusso elettrico. L’apparanto è magnetico.
To implement the quantity of your system, place the profile next to the other: fix the tracks using the special Ego kit pendant / surface structure connector. Be sure to tighten
firmly the screw for a correct procedure. Insert the Ego kit flexible continuous to allow continuity of the electrical flow. The device is magnetic.

 

Unire i profilo al supporto angolare tramite la staffa lineare presente nel Ego kit hight/low L Electrified connector Horizontal/Vertical. Assicurarsi di stringere
con forza la vite per una corretta procedura. Inserire l’Ego kit flexible continuous (compreso nel kit sopracitato) per permettere la continuità del flusso elettrico. L’apparanto è 
magnetico. Procedere in seguito ai passaggi da 5 a 10.
Join the track to the corner advice using the linear bracket included in the Ego kit hight/low L Electrified connector Horizontal/Vertical. Be sure to tighten
firmly the screw for a correct procedure. Insert the Ego kit flexible continuous (included in the aforementioned kit) to allow continuity of the electrical flow. The device is magnetic.
Then proceed to steps 5 to 10.

3A

EGO KIT SURFACE 
HIGH L ELECTRIFIED CONN.
HORIZONTAL

EGO KIT SURFACE 
HIGH L ELECTRIFIED CONN.
VERTICAL

CONNESSIONE A PLAFONE DI PROFILI MULTIPLI
MULTIPLE CEILING SYSTEM CONNECTION

EGO KIT PENDANT SURF.
STRUCTURE CONNECTOR

LOCK
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52

26

267234 EGO END CAP HIGH CON FORO

267227 EGO END CAP HIGH SENZA FORO 257921  EGO KIT PENDANT SURFACE STRUCTURE CONNECTOR

60

23

258140 EGO KIT SURFACE HIGH L ELECTRIFIED
CONNECTOR HORIZONTAL

100

100

26

100

100

52

258157 EGO KIT SURFACE HIGH L ELECTRIFIED
CONNECTOR VERTICAL

52

26

259376 EGO KIT PENDANT ONLY
STEEL CABLE 2 MT

276328 EGO KIT PENDANT 2 MT

100

30

19

15

44

32

ACCESSORI / 
ACCESSORIES
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26

267258 EGO END CAP LOW CON FORO

267241 EGO END CAP LOW SENZA FORO 257921  EGO KIT PENDANT SURFACE STRUCTURE CONNECTOR

60

23

257990 EGO KIT SURFACE LOW L ELECTRIFIED
CONNECTOR HORIZONTAL

100

100

26

100

100

27

258003 EGO KIT SURFACE LOW L ELECTRIFIED
CONNECTOR VERTICAL

27

26

27

259376 EGO KIT PENDANT ONLY
STEEL CABLE 2 MT

276328 EGO KIT PENDANT 2 MT

100

30

19

15

44

32

ACCESSORI / 
ACCESSORIES
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190

ø25

40

257624 EGO TRACK DOUBLE 05W 3000K BK

190

257662 EGO TRACK DOUBLE 24W 3000K BK

ø40

105
70

ø40

190

257648 EGO TRACK DOUBLE 16W 3000K BK

ø25

40

ø40

105
70

ø40

190

257655 EGO TRACK SINGLE 12W 3000K BK

190

257631 EGO TRACK SINGLE 08W 3000K BK

190

257617 EGO TRACK SINGLE 03W 3000K BK

190

257747 EGO PENDANT TUBE 12W 3000K BK

400

ø40
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290
257815 EGO WALL WASHER 07W 3000K BK

22

257822 EGO WALL WASHER 13W 3000K BK

257846 EGO FLEXIBLE ACCENT 13W 3000K

570

22

81

22

290

81

257839 EGO FLEXIBLE WIDE 07W 3000K

22

290

81

81
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257686 EGO ACCENT 13W 3000K BK

284

43

22

257792 EGO ACCENT 07W 3000K BK

257716 EGO WIDE 13W 3000K BK

257730 EGO WIDE 26W 3000K BK

192

22

43

560

22

43

1120

22

43

257709 EGO WIDE 07W 3000K BK

284

43

22
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A1

A2

B1

B2

Far slittare la Cover all’interno del binario per nadconderne la componentistica. Attenzione! la Cover è compatibile esclusivamente con i modelli Recessed e High.
Slide the Cover inside the track to hide the components. Warning! the Cover is only compatible with the Recessed and High models.


